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DE : VORHÄNGESCHLOSS	

1.	 Drehen Sie alle drei Ziffern auf die Kombination 0-0-0 und schieben Sie den schwarzen Hebel nach links (Figure 1).
2.	 Auf der Rückseite des Zahlenschlosses befindet sich eine Schlitzschraube (Figure 2). Drehen Sie den Schraubenkopf 

nach links.
3.	 Stellen Sie Ihre gewünschte Zahlenkombination auf dem Schloss ein. WICHTIG: Notieren Sie Ihre Zahlenkombination!
4.	 Drehen Sie die Schlitzschraube auf der Rückseite bei geöffnetem Schloss wieder in die Ausgangsposition nach rechts.
5.	 Um das Schloss nun zu verriegeln, drehen Sie den schwarzen Hebel wieder nach rechts. 

Die Zahlenkombination ist hierdurch entsprechend gespeichert. Zum Ändern der Kombination wiederholen Sie bitte die 
Schritte 1-5.

EN : PADLOCK	

1.	 Turn all three numbers onto the combination 0-0-0 and slide the black lever to the left (Figure 1).
2.	 On the back of the padlock is a slot screw (Figure 2). Turn the screw head to the left.
3.	 Set your desired combination on the lock. IMPORTANT: Write down your number combination!
4.	 With the lock open, turn the slot screw on the back into the starting position to the right.
5.	 To lock the lock, turn the black lever back to the right.

The number combination is stored now. To change the combination repeat steps 1-5.

FR : CADENA

1.	 Tournez les trois chiffres sur la combinaison 0-0-0 et glisser le levier noir vers la gauche (Figure 1).
2.	 À l’arrière du cadenas se trouve une vis à fente (Figure 2). Tournez la tête de la vis vers la gauche.
3.	 Paramétrez la combinaison de chiffres souhaitée sur la serrure. IMPORTANT: Notez la combinaison de chiffres que vous 

avez choisie!
4.	 Avec la serrure ouverte, tournez la vis à fente sur le dos dans la position de départ vers la droite.
5.	 Pour verrouiller la serrure, tournez le levier noir vers la droite.

La combinaison de chiffres est ainsi sauvegardée. Pour modifier la combinaison, veuillez répéter les étapes 1 à 5.

IT : LUCCHETTO

1.	 Si prega di regolare tutte e tre cifre sulla combinazione 0-0-0 e far scorrere la leva nera verso sinistra (Figure 1).
2.	 Sul retro del lucchetto è una vite di fissaggio (Figure 2). Ruotare la testa della vite verso sinistra.
3.	 Si prega di regolare la combinazione di cifre desiderata alla serratura. IMPORTANTE: Si prega di annotare la sua combin-

azione di cifre!
4.	 Con la serratura aperta, ruotare la vite della fessura sul retro nella posizione di partenza a destra.
5.	 Per bloccare la serratura, ruotare la leva nera verso destra.

Così facendo, la combinazione di cifre è memorizzata corrispondentemente. Per cambiare la combinazione si prega di 
ripetere i passaggi 1-5.

ES : CANDADO

1.	 Gire los tres dígitos a la combinación 0-0-0 y deslice la palanca negra hacia la izquierda (Figure 1).
2.	 En la parte posterior del candado hay un tornillo de ranura (Figure 2). Gire la cabeza del tornillo hacia la izquierda.
3.	 Introduzca en el candado la combinación numérica que desee. IMPORTANTE: ¡Anote su combinación numérica!
4.	 Con la cerradura abierta, gire el tornillo de la ranura en la parte posterior en la posición inicial a la derecha.
5.	 Para bloquear el bloqueo, gire la palanca negra hacia la derecha.

De este modo, la combinación numérica quedará guardada. Para modificar la combinación, repita los pasos 1 - 5.
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